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Declaration

Declaration of the Manufacturer

We hereby certify that the colour monitor

MultiSync LCD1525M  (LA-1528HMW)
(LA-1528HMW-BK)

are in compliance with

Council Directive 73/23/EEC:
- EN 60950

Council Directive 89/336/EEC:
- EN 55022
- EN 61000-3-2
- EN 61000-3-3
- EN 55024

and marked with

NEC-Mitsubishi Electric Visual Systems, Corp.
686-1, NISHIOI OI-MACHI
ASHIGARAKAMI-GUN
KANAGAWA 258-8533, JAPAN




For the Customer to use in
U.S.A. or Canada

Canadian Department of Communications
Compliance Statement

DOC: This Class B digital apparatus meets all requirements of the
Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du
Reéglement sur le matériel brouiller du Canada.

C-UL: Bears the C-UL Mark and is in compliance with Canadian Safety
Regulations according to C.S.A. C22.2 #950.

Ce produit porte la marque ‘C-UL’ et se conforme aux réglements de
slrele Canadiens selon CAN/CSA C22.2 No. 950.

FCC Information

1. Use the attached specified cables with the MultiSync LCD1525M
colour monitor so as not to interfere with radio and television
reception.

(1) The power supply cord you use must have been approved by
and comply with the safety standards of U.S.A., and meet the
following condition.

Power supply cord Non shield type, 3-conductor
Length 1.8m

Plug shape s
=

(2) Please use the supplied AC Adapter which is include in stand.

(3) Shielded video signal cable.
Use of other cables and adapters may cause interference with
radio and television reception.

(4) Please use supplied USB cable.
(5) Please use supplied audio cable.




2. This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

- Consult your dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

If necessary, the user should contact the dealer or an experienced
radio/television technician for additional suggestions. The user may
find the following booklet, prepared by the Federal Communications
Commission, helpful: “How to Identify and Resolve Radio-TV
Interference Problems.” This booklet is available from the U.S.
Government Printing Office, Washington, D.C., 20402, Stock No. 004-
000-00345-4.



DECLARATION OF
CONFORMITY

This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions. (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

U.S. Responsible party: NEC-Mitsubishi Electronics
Display of America, Inc.

Address: 1250 N. Arlington Heights Road
Iltasca, lllinois 60143-1248

Tel. No.: (630)467-3000

Type of Product: Computer Monitor

Equipment Classification: Class B Peripheral

Models: MultiSync LCD1525M

F . We hereby declare that the equipment specified above conforms
to the technical standards as specified in the FCC Rules.

LA-1528HMW-BK only

TCO’95

Congratulations! You have just
purchased a TCO’95 approved and
labelled product! Your choice has
provided you with a product developed
for professional use. Your purchase has
also contributed to reducing the burden
on the environment and also, to the
further development of environmentally
adapted electronics products.




Why do we have environmentally labelled computers?

In many countries, environmental labelling has become an established
method for encouraging the adaptation of goods and services to the
environment. The main problem, as far as computers and other
electronics equipment are concerned, is that environmentally harmful
substances are used both in the products and during the manufacturing.
Since it is as yet not possible to satisfactorily recycle the majority of
electronics equipment, most of these potentially damaging substances
will eventually enter the environment.

There are also other characteristics of a computer, such as energy
consumption levels, that are important from the viewpoints of both the
work (internal) and natural (external) environments. Since all methods of
conventional electricity generation have a negative effect on the
environment (acidic and climate-influencing emissions, radioactive
waste, etc.), it is vital to conserve energy. Electronics equipment in
offices consume an enormous amount of energy since they are often left
running continuously.

What does labelling involve?

This product meets the requirements for the TCO’95 scheme which
provides for international and environmental labelling of personal
computers. The labelling scheme was developed as a joint effort by the
TCO (The Swedish Confederation of Professional Employees),
Naturskyddsforeningen (The Swedish Society for Nature Conservation)
and NUTEK (The National Board for Industrial and Technical
Development in Sweden).

The requirements cover a wide range of issues: environment,
ergonomics, usability, emission of electrical and magnetic fields, energy
consumption and electrical and fire safety.

The environmental demands concern restrictions on the presence and
use of heavy metals, brominated and chlorinated flame retardants,
CFCs (freons) and chlorinated solvents, among other things. The
product must be prepared for recycling and the manufacturer is obliged
to have an environmental plan which must be adhered to in each
country where the company implements its operational policy.

The energy requirements include a directive that the computer and/or
display, after a certain period of inactivity, shall reduce its power
consumption to a lower level. The length of time to reactivate the
computer shall be reasonable for the user.



Labelled products must meet strict environmental demands, for
example, in respect of the reduction of electric and magnetic fields,
physical and visual ergonomics and good usability.

On the back page of this folder, you will find a brief summary of the
environmental requirements met by this product. The complete
environmental criteria document may be ordered from:

TCO Development Unit
S-114 94 Stockholm
Sweden

Fax: +46 8 782 92 07
Email: development@tco.se

Current information regarding TCO’95 approved and labelled products
may also be obtained via the Internet, using the address:

http://www.tco-info.com/

TCO’95 is a co-operative project between TCO (The Swedish
Confederation of Professional Employees), Naturskyddsforeningen
(The Swedish Society for Nature Conservation) and NUTEK (The
National Board for Industrial and Technical Development in Sweden).

Environmental Requirements

Brominated flame retardants

Brominated flame retardants are present in printed circuit boards,
cables, wires, casings and housings. In turn, they delay the spread of
fire. Up to thirty percent of the plastic in a computer casing can consist
of flame retardant substances. These are related to another group of
environmental toxins, PCBs, which are suspected to give rise to similar
harm, including reproductive damage in fisheating birds and mammals,
due to the bio-accumulative* processes. Flame retardants have been
found in human blood and researchers fear that disturbances in foetus
development may occur.

TCO’95 directive requires that plastic components weighing more than
25 grams must not contain organically bound chlorine and bromine.



Lead**

Lead can be found in picture tubes, display screens, solders and
capacitors. Lead damages the nervous system and in higher doses,
causes lead poisoning.

TCO’95 requirement permits the inclusion of lead since no replacement
has yet been developed.

Cadmium**

Cadmium is present in rechargeable batteries and in the
colourgenerating layers of certain computer displays. Cadmium
damages the nervous system and is toxic in high doses.

TCO’95 requirement states that batteries may not contain more than
25 ppm (parts per million) of cadmium. The colourgenerating layers of
display screens must not contain any cadmium.

Mercury**

Mercury is sometimes found in batteries, relays and switches and back-
light system. Mercury damages the nervous system and is toxic in high
doses.

TCO’95 requirement states that batteries must not contain more than
25 ppm (parts per million) of mercury. It also demands that no mercury
is present in any of the electrical or electronics components concerned
with the display unit except the back-light system.

CFCs (freons)

CFCs (freons) are sometimes used for washing printed circuit boards
and in the manufacturing of expanded foam for packaging. CFCs break
down ozone and thereby damage the ozone layer in the stratosphere,
causing increased ultraviolet light to enter the earth's atmosphere with
consequent increased risks of skin cancer (malignant melanoma).

The relevant TCO’95 requirement: Neither CFCs nor HCFCs may be
used during the manufacturing of the product or its packaging.

* Bio-accumulative is defined as substances which accumulate within living organisms.
** Lead, Cadmium and Mercury are heavy metals which are Bio-accumulative.
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TCO’99

Congratulations! You have just purchased a
TCO’99 approved and labelled product! Your
choice has provided you with a product
developed for professional use. Your purchase
has also contributed to reducing the burden
on the environment and also to the further
development of environmentally adapted
electronics products.

Why do we have environmentally labelled computers?

In many countries, environmental labelling has become an established
method for encouraging the adaptation of goods and services to the
environment. The main problem, as far as computers and other
electronics equipment are concerned, is that environmentally harmful
substances are used both in the products and during their manufacture.
Since it is as yet not possible to satisfactorily recycle the majority of
electronics equipment, most of these potentially damaging substances
will eventually enter the environment.

There are also other characteristics of a computer, such as energy
consumption levels, that are important from the viewpoints of both the
work (internal) and natural (external) environments. Since all methods of
electricity generation have a negative effect on the environment (e.g.
acidic and climate-influencing emissions, radioactive waste), it is vital to
save energy. Electronics equipment in offices is often left running
continuously and thereby consumes a lot of energy.

What does labelling involve?

This product meets the requirements for the TCO’99 scheme which
provides for international and environmental labelling of personal
computers. The labelling scheme was developed as a joint effort by
the.TCO (The Swedish Confederation of Professional Employees),
Svenska Naturskyddsforeningen (The Swedish Society for Nature
Conservation) and Statens Energimyndighet (The Swedish National
Energy Administration).

Approval requirements cover a wide range of issues: environment,
ergonomics, usability, emission of electric and magnetic fields, energy
consumption and electrical and fire safety.



The environmental demands impose restrictions on the presence and
use of heavy metals, brominated and chlorinated flame retardants,
CFCs (freons) and chlorinated solvents, among other things. The
product must be prepared for recycling and the manufacturer is obliged
to have an environmental policy which must be adhered to in each
country where the company implements its operational policy.

The energy requirements include a directive that the computer and/or
display, after a certain period of inactivity, shall reduce its power
consumption to a lower level. The length of time to reactivate the
computer shall be reasonable for the user.

Labelled products must meet strict environmental demands, for
example, in respect of the reduction of electric and magnetic fields,
physical and visual ergonomics and good usability.

Below you will find a brief summary of the environmental requirements
met by this product. The complete environmental criteria document may
be ordered from:

TCO Development

SE-114 94 Stockholm, Sweden
Fax: +46 8 782 92 07

Email: development@tco.se

Current information regarding TCO’99 approved and labelled products
may also be obtained via the Internet, using the address:

http://www.tco-info.com/

Environmental requirements

Flame retardants

Flame retardants are present in printed circuit boards, cables, wires,
casings and housings. Their purpose is to prevent, or at least to delay
the spread of fire. Up to 30% of the plastic in a computer casing can
consist of flame retardant substances. Most flame retardants contain
bromine or chloride, and those flame retardants are chemically related
to another group of environmental toxins, PCBs. Both the flame
retardants containing bromine or chloride and the PCBs are suspected
of giving rise to severe health effects, including reproductive damage in
fish-eating birds and mammals, due to the bioaccumulative* processes.
Flame retardants have been found in human blood and researchers fear
that disturbances in foetus development may occur.



The relevant TCO’99 directive requires that plastic components weighing
more than 25 grams must not contain flame retardants with organically
bound bromine or chlorine. Flame retardants are allowed in the printed
circuit boards since no substitutes are available.

Cadmium**

Cadmium is present in rechargeable batteries and in the colourgenerating
layers of certain computer displays. Cadmium damages the nervous
system and is toxic in high doses. The relevant TCO’99 requirement
states that batteries, the colour-generating layers of display screens and
the electrical or electronics components must not contain any cadmium.

Mercury**

Mercury is sometimes found in batteries, relays and switches. It
damages the nervous system and is toxic in high doses. The relevant
TCO’99 requirement states that batteries must not contain any mercury.
It also demands that mercury is not present in any of the electrical or
electronics components associated with the labelled unit.

CFCs (freons)

The relevant TCO’99 requirement states that neither CFCs nor HCFCs
may be used during the manufacture and assembly of the product.
CFCs.(freons) are sometimes used for washing printed circuit boards.
CFCs break down ozone and thereby damage the ozone layer in the
stratosphere, causing increased ultraviolet light to enter the earth’s
atmosphere with increased risks of skin cancer (malignant melanoma)
as a consequence.

Lead**

Lead can be found in picture tubes, display screens, solders and
capacitors. Lead damages the nervous system and in higher doses
causes lead poisoning. The relevant TCO’99 requirement permits the
inclusion of lead since no replacement has yet been developed.

* Bio-accumulative is defined as substances which accumulate within living organisms.
** Lead, Cadmium and Mercury are heavy metals which are Bio-accumulative.

ENERGYSTAR is a U.S. trademark,

As an EneraYSTAR® Partner, NEC-Mitsubishi Electronics Display of America, Inc. has
determined that this product meets the ENeraYSTAR guidelines for energy efficiency. The
ENERGYSTAR emblem does not represent EPA endorsement of any product or service.

IBM PC/XT/AT, PS/2, MCGA, VGA, 8514/A and XGA are registered trademarks of
International Business Machines Corporation.

Apple and Macintosh are registered trademarks of Apple Computer Inc.

Microsoft and Windows are registered trademarks of the Microsoft Corporation.

NEC is a registered trademark of NEC Corporation.

All other trademarks or registered trademarks are property of their respective owners.



NEC MultiSync
LCD1525M Giris

NEC MultiSync LCD1525M gergek renk monitérind satin aldiginiz igin
tebrikler!

Daha Genis Uyumluluk

MultiSync LCD monitér tamamen analog oldudu i¢in analogtan dijitale
ekran ya da arabirim kartlari gerektirmezken dogrudan RGB girigi
kullanabilir.

Azaltilmis Alan ihtiyaci

Boyut ve agirlik kisitlamalari olan ancak ¢ok ustiin gorinti kalitesi
gerektiren ortamlar icin en ideal ¢6zimu saglar. Kigik monitoér ayagi ve
hafif olugu bir yerden baska bir yere kolaylikla hareket ettiriimesine ya
da tasinmasina olanak saglar.

Renk Kontrol Sistemi

Ekraninizdaki renkleri ayarlamaniza ve monitérinizin renk
hassasiyetini farkli standartlara gére diizenleyebilmenize olanak saglar.

OSM (On Screen Manager) Kontrolleri

Ekrandaki mendler araciligi ile ekraninizla ilgili tim ayarlari kolay ve
hizli bir sekilde yapmanizi saglar.

Ergonomik Tasarim Ozellikleri

Calisma ortamini gelistirmek, kullanicinin saghgini korumak ve para
tasarrufu icin iyilestirilmis ergonomi. Ornegin, hizli ve kolay gériintii
ayarlari icin OSM kontrolleri, tercih edilen gérme agisi i¢in egim tabani,
kiicik monitér ayadi ve daha diisiik emisyonlar icin MPRII kurallarina
uyumluluk.

Tirkce-1




Tak ve Calistir

Windows?® igletim sistemlerinde Microsoft® ¢ézimi, kurma ve
yapilandirmayi monitériintziin ézelliklerini (ekran boyutu ve desteklenen
cozinurlikler gibi) dogrudan bilgisayariniza géndererek kolaylastirir ve
gbruntd performansini en iyi hale getirir.

IPM (Akilli Gu¢ Yonetim) Sistemi

Monitériin agik oldugu halde kullaniimadigi anlarda daha duslk glc
sarfiyatina gegmesini saglayan gelismis guc tasarruf metodlari ile,
monitdrinizin enerji masrafinda (g¢te iki oraninda tasarruf saglar,
emisyonlari azaltir ve ¢caligsma alaninin havalandirma masrafini azaltir.

Coklu Frekans Teknolojisi

Monit6éri otomatik olarak ekran kartinin tarama frekansina ayarlayarak
gerekli ¢cdzunurlGgu gosterir.

Tam Tarama Ozelligi

Bir cok ¢cozindrlikte ekranin tamamini kullanmaniza izin verir, oldukca
blyUk g6érintd boyutu.
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Icindekiler

Yeni NEC MultiSync LCD monitér kutusunuz asagidakileri icermelidir:

MultiSync LCD1525M
sinyal kablosu ile birlikte monitér

Glc Kablosu Ses Kablosu USB Kablosu

— NEC MultiSync LCD1525M

— AC Gi¢ Kablosu

— Video Sinyal Kablosu

— Ses Kablosu

— USB Kablosu

— Kullanici Klavuzu

— CD ROM (PDF formatindaki Kullanici Kilavuzunun tamamini igerir)

Monitérl tasimak veya bir yere géndermek icin orjinal kutusunu ve
ambalaj malzemesini saklamayi unutmayin.
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Tavsiye Edilen Kullanim

Guvenlik Uyarilari ve Bakim

Multisync LCD renkli monitéri kurarken ve kullanirken en iyi performans
icin litfen asagidaki noktalara dikkat edin:

« MONITORU ACMAYIN. i¢c kisimda kullanicinin ilgilenebilecegi
herhangi bir parca bulunmamaktadir ve kapagi agmak ya da
cikartmak sizi ciddi sok tehlikeleri veya diger risklere maruz
birakabilir. Tim bakim isleri icin yetkili servis elemanlarina basvurun.

* |sinin diizgln olarak dagiimasi icin, monitériin etrafinda yeterli
havalandirma alani olmasina dikkat edin. Havalandirma bosluklarini
kapatmayin ya da monitéri radyatdr veya diger 1si1 kaynaklarinin
yakinina yerlestirmeyin. Monitérin Gzerine hi¢ bir sey koymayin.

* Monitérliin Gzerine herhangi birsey koymayin ve monitéri disarida
kullanmayin.

* Kasaya herhangi bir sivi dékmeyin ya da monitériintza su yakininda
kullanmayin.

* Tehlikeli voltaj noktalarina temas ederek, zararli ya da 6lduricu
olabilecegdi veya elektrik soku, yangin ya da cihaz arizasina yol
acabilecegi icin kasadaki yuvalara herhangi bir cisim sokmayin.

* Gug kablosu Uzerine agir cisimler koymayin. Kablodaki hasar sok
ya da yangina yol acgabilir.

* Monitériin digmesine ve ciddi sekilde hasar gérmesine sebep
olabilecedi icin bu Griind edimli ya da dengesiz tasiyici, stand veya
masa Uzerine yerlestirmeyin.

e Gig kablosu baglayicisi sistemi gli¢ kaynagindan ayirmanin birincil
yoludur. Monit6r kolayca erigilebilen bir prize yakin olarak
kurulmahdir.

e MultiSync LCD monitérii AC 100-240V glic kaynagi ile kullanirken,
kullanilan AC gu¢ kaynaginin sagladigi voltaja uygun gi¢ kablosu
kullanin. Kullanacaginiz gii¢ kablosu Ulkenizdeki guivenlik
standartlarina uygun ve onaylanmig olmalidir.

* Tasirken dikkatli olun. Ambalaji tagsima icin saklayin.

e LCD monitéran icindeki florasan tipln icinde civa bulunmaktadir.
Bu tlpu atmaniz gerektiginde lUtfen yerel belediyenizin yénetmelik
ve kurallarina uyun.

e Gilc kablosunu kivirmayin.

e Monitérl yUksek sicaklikta, nemli, tozlu ya da yagli alanlarda
kullanmayin.
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* Monitériin Gzerindeki havalandirma kapatmayin.

* Egder monitdr kirilirsa sivi kristal ile temas etmeyin.

Asagidaki durumlarda, monitériinizii hemen fisten ¢ekin ve servis igin

yetkili servis personeline basvurun.

* Gug kaynag! kablosu ya da fisi hasar gérdigunde.

e Eger monitdérin Ustlne sivi doklldiyse veya icine herhangi bir nesne
dustuyse.

e Eger monitér yagmur veya suya maruz kaldiysa.

e Eger monitér dlustliyse veya kasasi hasar gérdiyse.

MONITORUN DOGRU YERLESTIRILMESI
VE AYARLANMASI GOZ, OMUZ VE BOYUN
AGRILARINI AZALTABILIR. MONITORUNUZU
YERLESTIRIRKEN ASAGIDAKILERE
DIKKAT EDIN:

* En iyi performans icin 20 dakika isinmasini bekleyin.

e Monitérin ylksekligini ekran gbz seviyesinde veya biraz altinda
olacak sekilde ayarlayin. Ekranin ortasina bakarken gézlerinin ¢ok
hafif asagiya dogru bakmahdir.

* Monitér gdzlerinize 40cm’den yakin ve 70 cm.’den uzak olmamalhdir.
MultiSync LCD1525M monitdr i¢in en iyi mesafe 53 cm.’dir.

e Gozlerinizi periyodik olarak en az 6m. uzaktaki bir nesneye
odaklayarak dinlendirin. Sik sik g6z kirpin.

* Parlama ve yansimalari en aza indirmek i¢in monitdri pencere ve
diger 1sik kaynaklarina 90° aci ile yerlestirin. Monitériin egimini
ayarlayarak tavan igiklarinin ekraniniza yansimasini engelleyin.

* Egerisik yansimalari ekraninizi gérmeyi zorlastiriyorsa, parlama
engelleyici filtre kullanin.

e LCD monitériin ylizeyini tiftiksiz, agindirici olmayan bir bezle
temizleyin. Temizleme soltsyonlari veya cam temizleyici kullanmayin!

e Okunabilirligi arttirmak icin monitériin parlaklik ve kontrast
kontrollerini ayarlayin.

¢ Ekrana yakin bir dékiiman tutucu kullanin.

* Yazarken kafanizi ddndlirmeyi en aza indirmek icin, daha fazla
bakti§iniz neyse (ekran veya referans materyal) tam éniunlizde
bulundurun.

e Gorintl sabitlenmesini engellemek igin (géruntl sonrasi efektleri)
monitérde sabit desenleri uzun siire gérintilemekten kaginin.

¢ Dizenli g6z kontroll yaptirin.
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Kurulum

MultiSync LCD1525M monitdri sisteminize baglamak icin, asagidaki
talimatlari izleyin:

1.
2.

Bilgisayarinizi kapatin.

PC igin: Uygun sinyal kablosunun 15-Pin mini D-SUB ucunu
sisteminizdeki ekran kartinin baglayicisina takin (Sekil A. 1). Tim
vidalari sikin.

Mac igin: MultiSync LCD1525M Macintosh kablo adaptériinii
bilgisayara baglayin (Sekil B.1). Uygun sinyal kablosunun 15-Pin mini
D-SUB ucunu MultiSync LCD1525M Macintosh kablo adaptériine
takin (Sekil B.1). Tim vidalan sikin.

Baglayici kapagini ve kablo kapagini ¢ikarin. Video sinyal
kablosunun 15-Pin mini D-SUB ucunu monitériin arkasindaki uygun
baglayiciya takin (Sekil C. 1). Video Sinyal Kablosunu B Klipsinin
altina yerlestirin.

Ses kablosunu monitérin arkasindaki “AUDIO INPUT” a (Ses Girig)
kablonun diger ucunuda bilgisayarin arkasindaki “Audio Out” (Ses
Cikig) terminaline takin. Ses kablosunu C Klipsinin altina (Sekil D.1)
yerlestirin Baglayici kapagini ve kablo kapagini takin.

. Kulakhklar monitér cergevesinin 6n tarafinda “()” seklinde

isaretlenmis “Kulaklik” cikisina baglanabilir (Sekil E.1). Kulakliklar
takili oldugunda hopalérlerden gelen ses devre disi olacaktir.
Kulakliklar elektronik malzeme saticilarindan temin edebilirsiniz.

USB kabloyu kullanma, tip B baglayiciyr monitériin arkasindaki USB
baglayiciya ve tip A baglayiciyi bilgisayarin arkasindaki baglayiciya
takin (Sekil F.1). EGer bir USB aygittan gelen kabloyu
kullaniyorsaniz, monitériin yanindaki baglanti noktasini kullanin
(Sekil G.1)

NOT: Yanlis kablo baglantilari diizensiz ¢alismaya sebep olabilir,

7.

ekran kalitesine/LCD moduil bilesenlerine zarar verebilir ve/
veya modulin émrini kisaltabilir.

Gulc¢ kablosunun bir ucunu MultiSync LCD Serisi monitére ve diger
ucunuda elektrik prizine takin (Sekil H.1). Kullanacaginiz gu¢ kablosu
Ulkenizdeki guvenlik standartlarina uygun ve onaylanmis olmalidir.
(ingiltere haricinde HO5VV-F kullaniimalidir)
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8. Monitori (Sekil 1.1) ve bilgisayari agin.

9. MultiSync LCD monitériinizin kurulumunu tamamlamak igin,
asagidaki OSM kontrollerini kullanin:

* Auto Adjust Contrast (Otomatik Kontrast Ayari)
* Auto Adjust (Otomatik Ayar)

OSM kontrollerin tam tanimlari icin bu Kullanici Klavuzunun Kontroller
bélimune bakin.

NOT: Herhangi bir problemle karsilastiginizda, bu Kullanici
Klavuzunun Sorun Giderme bdlimiine bakin.
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Kontroller

OSM Kontroller

OO

EXIT CONTROL

O O

PROCEED RESET

Monitériin éniindeki OSM kontroller asagidaki fonksiyonlari saglar:

OSM’ye erisim icin kontrol digmeleri (<, », a, ¥) den birine veya
PROCEED (UYGULA) digmesine basin.

Sesi kapatmak i¢in, RESET (SIFIRLA) digmesine basin.

EXIT (CIKIS)
KONTROL a/v

KONTROL </»

Ana Menu

OSM kontrollerinden ¢ikis.

Kontrollerde birini segcmek

icin vurgulu alani asagl/
yukari hareket ettirir.

Kontrol mentlerini se¢cmek

icin vurgulu alani sola/
saga hareket ettirir.

PROCEED Bir fonksiyonu yoktur.

(UYGULA)

RESET Vurgulanmig kontrol

(SIFIRLA) menUsuni fabrika
ayarina déndurdr.

NOT:

Alt Menii
OSM ana menusiine dénus.

Kontrollerde birini se¢cmek icin
vurgulu alani asagi/yukar
hareket ettirir.

Ayari arttirmak veya azaltmak
icin cubugu sola/saga hareket
ettirir.

Auto Adjust (Otomatik Ayar)
ayarini etkinlestirir. Araclar ve
Bilgi modunda ilave pencere
acar.

Vurgulanmig ayari fabrika
ayarina déndurur.

RESET (SIFIRLA) digmesine basildiginda, SIFIRLAMA
islemini iptal etmenize olanak saglayan bir uyari penceresi

belirir.
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| £ 71 Hoparloér Kontrolleri
{ £ 51 Volume (Ses)

Hoparlérlerden gelen sesi arttirir ya da azaltir.

%7 e Treble (Tiz)

Tiz sesleri arttinir ya da azaltir.

ﬁ Bass (Bas)

Bas sesleri arttirir ya da azaltir.

«|f  Balance (Balans)
Sag ve sol hoparldr arasindaki balansi ayarlar.

- @ Parlaklik ve Kontrast

O Brightness (Parlaklik)
Ekrandaki gorinti ve arka fon parlakhdini ayarlar.

] Contrast (Kontrast)
Arka fona bagli olarak gérunti parlakhgdini ayarlar.

AUTO Auto Adjust (Otomatik Ayar)
Standart olmayan video girisleri icin gérintiya duzeltir.

aro Auto Adjust (Otomatik Ayar)

Otomatik olarak Pozisyonu, Yatay boyutu ve Hassas
kontrolleri ayarlar.

Konum

LCD ekran alanindaki yatay ve dikey gérinta
konumunu kontrol eder.

LEFT/RIGHT (SOL/SAG)

LCD ekran alanindaki Yatay Gériinti Konumunu kontrol
eder.

DOWN/UP (ASAGI/YUKARI)

LCD ekran alanindaki Dikey Gérinti Konumunu kontrol
eder.

AUTO Auto Adjust (Otomatik Ayar)

LCD ekran alanindaki yatay ve dikey gérinta
konumunu otomatik olarak ayarlar.
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=i+l Goériintii Ayarlari

-

el

AuTO

H. size (Yatay boyut)
Bu ayan arttirarak ya da azaltarak yatay boyutu ayarlar.

Fine (Hassas)
Bu ayari arttirarak ya ada azaltarak odaklanmayi, netligi
ve gorintu dengesini gelistirir.

Auto Adjust (Otomatik Ayar)
Otomatik olarak Yatay Boyutu ve Hassas ayarlari
ayarlar.

Renk Kontrol Sistemi

>

Bes secenek istenilen renk ayarini secer. Eger ayar
degistirilirse ayarin adi Custom (Kullanici Tanimli) ya
degisir.

Colour Gain (Renk Kazanimi) (Red, Green, Blue)
(Kirmizi, Yesil, Mavi): Secilene bagli olarak kirmizi,
yesil veya mavi rengi arttirir veya azaltir. Renkteki
degisim ekranda gorilir ve yon (azaltma veya arttirma)
renk cubuklar Gzerinde gosterilir.

= Araclar

Language (Dil): OSM kontrol menleri 7 dildedir.

OSM Position (OSM Konumu)

OSM kontrol gériintisindn ekraninizin neresinde
belirmesini istediginizi secebilirsiniz. OSM konumunu
segcmek OSM kontrol menlsinin konumunu sol, sag,
asag! ve yukari manuel olarak ayarlamaniza imkan
verir.

OSM Turn Off (OSM Kapatma)

OSM kontrol menusi kullanimda oldugu stirece agik
kalacaktir. OSM Turn Off (Kapatma) alt menUstinde,
OSM kontrol menusinin kapatiimasi i¢cin monitérin
son dugmeye dokunulduktan sonra ne kadar
bekleyecegini secebilirsiniz. Mevcut secenekler, 10, 20,
30, 60 ve 120 saniyedir.
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OSM Lock Out (OSM Kilitleme)

Bu kontrol tim OSM kontrol fonksiyonlarina erigimi
tamamen kilitler. OSM kontrollerini kilitleme
modundayken kullanmaya ¢alisirsaniz, OSM
kontrollerinin Kilitli oldugunu bildiren bir ekran belirir.
OSM Lockout (OSM Kilitleme) fonksiyonunu aktive
etmek icin, PROCEED (UYGULA) ve “a” digmesine
ayni anda basin ve basil tutun. OSM Lockout (OSM
Kilitteme) devre disi birakmak igin, yine PROCEED
(UYGULA) digmesine ve “a” diigmesine ayni anda
basin ve her ikisinide basil tutun.

Factory Preset (Fabrika Ayarlari)

Factory Preset (Fabrika Ayarlari) segmek OSM kontrol
ayarlarinin timuna fabrika ayarlarina geri
déndirmenize izin verir. Etkili olmasi icin RESET
(SIFIRLAMA) dugmesinin bir kad saniye basili tutulmasi
gereklidir. Ayarlar tek tek sifirlamak icin, sifirlamak
istediginiz kontrolU vurgulayip RESET (SIFIRLA)
digmesine basin.

Resolution Notifier (Cozunirlik Hatirlatici)
En iyi ¢6zUndrlik 1024 x 768’dir. E§er ON (ACIK)

secili ise 2 dakika sonra ekranda size ¢6zinurligin
1024 x 768 olmadigini bildiren bir mesaj belirecektir.

® Bilgi
Display Mode (Goriintli Modu): Mevcut gérinti
¢6zUnurliga ve dnceden belirlenmis zamanlama dahil
olmak Uzere teknik veriler, yatay ve dikey frekanslar
hakkinda bilgi saglar.
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Ozellikler

Monitor Ozellikleri MultiSync LCD1525M

38 cm (15.0 ing) izlenebilir gériintii boyutu; 1024 x 768
¢Ozunurlik (Piksel Sayisi); aktif matriks; incen film
transistor (TFT); likit kristal ekran (LCD); 0.30 mm
noktalama; 200 cd/m? beyaz aydinlatma, tipik olarak;

Ekran

350:1 kontrast orani, tipik

Girig Sinyali

Video:
Sync:

ANALOG 0.7 Vp-p/75 Q
Ayri sync. TTL Seviye
Yatay sync. Pozitif/Negatif
Dikey sync. Positif/Negatif

Ekran Renkleri

Analog giris:

16777216 renk
(Grafik kartina bagh)

Senkronizasyon Arahgi Yatay:

Dikey:

24.8 kHz ila 60.0 kHz (Otomatik)
56.2 Hz ila 75.1 Hz (Otomatik)

Desteklenen Gozunurlikler
Sadece yatay ve dikey frekanslara
bagl ¢oézunurlikler

720 x 400*: VGA metin

60 Hz ila 75 Hz’'de 640x 480"
56 Hz ila 75 Hz'de 800x 600*
75 Hz’de 832 x 624"

60 Hz ila 75 Hz’'de 1024 x 768

Aktif Ekran Yatay: 304 mm

Alan** Dikey: 228 mm

Gug Kaynagi AC 100-240 V @50/60 Hz
Akim Orani 0,9A @ 100-120V /0,47 A @ 220-240 V
Boyutlar 370 (G) x 360 (Y) x 158 (D) mm
Agirlik 4,5 kg

Calisma Cevresel Sicaklik: +5°Cila +35 °C

Degerler Nem: 30% ila 80%

Depolama Cevresel Sicaklik: -10 °C ila +60 °C

Degerler Nem: 10% ila 85%

usB Hub I/F:  USB Ozellikleri Revizyon 1.1

Baglanti noktasi:

AKkim Yuku:

Upstream 1
Downstream 4
Baglanti noktasi bagina maksimum 0,5A

Hoparl6r Pratik Ses Cikisi

1,0W + 1,0W
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* Interpolasyon Cozinurlikler: LCD moduliin piksel sayimindan distik ¢ézunurlikler
gosterildiginde, metin farkh gérilebilir. Bu normaldir ve mevcut tim diz panel teknolojileri i¢in dogal
olmayan ¢6zunurlukleri tam ekranda gosterirken gereklidir. Dlz panel teknolojilerinde, ekrandaki
her nokta bir pikseldir, bu ylizden ¢6ziinirligi tam ekrana genisletmek igin ¢ézinirligin
interpolasyonu gereklidir.

** Aktif gorintu alani sinyal zamanlamasina baghdir.

Teknik 6zellikler haber verilmeksizin degistirilebilir.
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Sorun Giderme / Destek

Goriintia Yok

* Sinyal kablosu ekran kartina/bilgisayara tam olarak takili olmalhdir.

e Ekran karti yuvasina tam olarak oturtulmus olmahdir.

* Gug Dugmesi ve bilgisayarin gii¢ digmesi ON (ACIK) konumda
olmalidir.

* Ekran kartinda veya kullanilan sistemde desteklenen modlardan

birinin secili oldugundan emin olun. (Grafik modunu degistirmek icin
[itfen sistemin veya ekran kartinin kullanim klavuzuna bakin.)

e Monitérin0zl ve ekran kartini uyumluluklar ve tavsiye edilen ayarlari
icin kontrol edin.

* Sinyal kablosu baglayicisinda egilmis ya da iceri kagmis olabilecek
pinleri kontrol edin.

Guc Dugmesi yanit vermiyor

Kapatmak i¢in monitérun gi¢ kablosunu AC prizinden ¢ekin ve monitdri
sifirlayin veya RESET (SIFIRLA) diigmesiyle glic digmesine ayni anda
basin.

Gorunti sabitligi

Gorintu sabitligi monitér kapandiktan sonra bile bir “hayalet”
gdruntindn ekranda kalmasidir. CRT monitdrlerden farkh olarak LCD
monitdrlerde gorinti sabitligi kalici degildir. Bunu diizeltmek icin,
monitdri gérintl kaldigr strece kapal tutun. Eger gériint monitérde bir
saat kaldiysa ve géruntinin “hayaleti” hala duruyorsa, monitor
gOrantandn silinmesi igin bir saat kapali kalmalidir.

NOT: Tum kisisel gérintuleme aygitlarinda oldugu gibi, NEC-
Mitsubishi Electronics Display ekran bos kaldiginda diizenli
araliklarla ekran koruyucularin kullanimini tavsiye eder.
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Gorlintu dengesiz, odaklanmamis ya da akis
belirgin degil
* Sinyal kablosu bilgisayara tam olarak takili olmalidir.

e QOdaklanmayi ayarlamak icin OSM Gérintl Ayar Kontrollerini kullanin
ve Hassas Kontrolleri arttirip ya da azaltarak gérintiyl ayarlayin.
Goérintd modu degistirildiginde OSM Gérinti Ayarlarinin yeniden
ayarlanmasi gerekebilir.

e Monitérinizl ve ekran kartini uyumluluklar ve tavsiye edilen sinyal
zamanlamalar icin kontrol edin.

* Eger metin yanligsa, video modunu titresimsize ayarlayin ve 60 Hz
tazelenme orani kullanin.

Monitérdeki LED yanmiyor
(yesil veya kehribar renk gorialmiiyor)
* Gug kablosu takili ve gi¢ diigmesi ON (ACIK) konumda olmalidir.

e Bilgisayarin gl¢ tasarruf modunda olmadigindan emin olun, (klavye
veya fareye dokunu).

Gorunti dogru boyutlanmamis

e Yatay boyutu arttirmak veya azaltmak icin OSM Goérinti Ayar
kontrollerini kullanin.

* Ekran kartinda veya kullanilan sistemde desteklenen modlardan ve
sinyal zamanlamalarindan birinin secili oldugundan emin olun.
(Grafik modunu veya tazeleme oranini degistirmek icin Iitfen
sistemin veya ekran kartinin kullanim klavuzuna bakin.)

Ses Yok

e Hoparlér kablosunun diizgln takilp takiimadigini kontrol edin.

* Sessizlestirmenin aktif olup olmadigini kontrol edin.

e OSM’de sesin minimuma ayarlanip ayarlanmadigini kontrol edin.

USB Hub calismiyor

USB kablosunun diizgun olarak takildigindan emin olun. USB aygit
kullanici klavuzunuza bakin.
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Giivenlik Onlemleri

A TSN /A

YANGIN VE SOK TEHLIKELERINi ONLEMEK iGIN CiIHAZ YAGMUR YA DA NEME
MARUZ KALMAMALIDIR. AYRICA BU CIHAZIN POLARIZE FiSiNi UCLAR TAM
OTURMADIGI SURECE BiR UZATMA KABLOSU YA DA BASKA PRIiZLERDE
KULLANMAYIN.

iCERISINDE YUKSEK VOLTAJLI BILESENLER BULUNDUGU iCIiN KASAYI
ACMAKTAN KAGININ. SERVIS iCiN YETKILI SERVIS PERSONELINE BASVURUN.

- NN A

ELEKTRIK SOKU RIiSKINi AZALTMAK iCiN, GUC KABLOSUNUN PRIiZDEN
ff CEKILDIGINDEN EMIN OLUN. BiRIME GIDEN GUCUN TAMAMEN

KESILDIGINDEN EMIN OLMAK iCiN, LUTFEN GUC KABLOSUNU AC
UYARI: PRIZINDEN CEKIN. KAPAGI (VEYA ARKAYI) ACMAYIN. iC KISIMDA

KULLANICININ iLGILENEBILECEGI HERHANGI BiR PARCA

BULUNMAMAKTADIR. SERVIS iCIN YETKILI SERVIS PERSONELINE

BASVURUN.

Bu sembol kullaniciyi cihazin igindeki izole edilmemis voltajin elektrik soku
A yaratabilecek blyuUklUkte oldugu konusunda uyarir. Bu ylizden cihazin

icerisindeki herhangi bir parca ile temas tehlikelidir.

Bu sembol kullaniciyi bu cihazin kullanimi ve bakimi ile ilgili 6nemli belgelerin
A pakete dahil oldugu konusunda bilgilendirir. Bu ylzden, herhangi bir soruna

yol agmamak icin dikkatle okunmalidir.

Uyari:

MultiSync LCD1525M’U ingiltere disindaki Avrupa (lkelerinde 220-240V
AC gug ile cahistirirken monitdr ile birlikte verilen gug¢ kablosunu kullanin.

ingiltere’de bu monitérle birlikte, BS onayli, Siyah (bes amper) sigortali
fisi olan gi¢ kablosu kullanin. Eger monitorin icinden gi¢ kablosu
cikmadiysa saticiniza basvurun.

MultiSync LCD1525M’U Avusturalya’da 220-240V AC g ile calistirirken
monitér ile birlikte verilen gli¢ kablosunu kullanin.

Diger tim durumlarda AC vltaja uygun, Ulkenizdeki givenlik
standartlarina uygun ve onaylanmig guig kablosu kullanin.
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